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0x160900C8
D-RTK3电池电量低于20%，

请及时充电

D-RTK 3 battery level

below 20%. Charge

promptly

D-RTK 3: Akkustand unter 20

 %. Umgehend aufladen

D-RTK 3バッテリーの残量

が20%未満です。直ちに充

電してください

D-RTK 3 : niveau de

batterie inférieur à 20 %.

Rechargez la batterie dès

que possible.

D-RTK 3 배터리 잔량이

20% 미만입니다. 즉시 충전

하세요.

Уровень заряда аккумулят

ора D-RTK 3 ниже 20%. Не

медленно зарядите АКБ

Nivel de batería de D-RTK 3

por debajo del 20 %. Cá

rguela cuanto antes

D-RTK 3 pilinin seviyesi

%20'nin altında. Hemen

şarj edin

0x160900C9
D-RTK3电池电量低于10%，

请及时充电

D-RTK 3 battery level

below 10%. Charge

promptly

D-RTK 3: Akkustand unter 10

 %. Umgehend aufladen

D-RTK 3バッテリーの残量

が10%未満です。直ちに充

電してください

D-RTK 3 : niveau de

batterie inférieur à 10 %.

Rechargez la batterie dès

que possible.

D-RTK 3 배터리 잔량이

10% 미만입니다. 즉시 충전

하세요.

Уровень заряда аккумулят

ора D-RTK 3 ниже 10%. Не

медленно зарядите АКБ

Nivel de batería de D-RTK 3

por debajo del 10 %. Cá

rguela cuanto antes

D-RTK 3 pilinin seviyesi

%10'un altında. Hemen

şarj edin

0x16090095
D-RTK3电池电压过高，请尽

快返航或降落后重启电池

D-RTK 3 battery

voltage too high.

Return to home or

land promptly. Restart

aircraft after landing

 Akkuspannung zu hoch.

Umgehend zum Startpunkt

zurückkehren oder landen.

Fluggerät nach Landung neu

starten

バッテリーの電圧が高すぎ

ます。直ちに帰還するか、

着陸してください。着陸後

に機体を再起動してくださ

い

 Tension de batterie trop é

levée. Revenez au point de

départ ou atterrissez dès

que possible. Redémarrez l

’appareil après l’

atterrissage.

 배터리 전압이 너무 높습니

다. 리턴 투 홈을 실행하거나

즉시 착륙시키세요. 착륙 후

기체를 재시동하세요.

 Слишком высокое напря

жение аккумулятора. Как

можно скорее выполните

возврат домой или призе

мление. Перезапустите др

он после приземления

 Voltaje de la batería

demasiado alto. Regresa al

punto de origen o aterriza r

ápidamente. Reinicie la

aeronave después del

aterrizaje.

 Pil voltajı çok yüksek.

Kalkış noktasına dönün

veya derhal iniş yapın.

İnişten sonra aracı

yeniden başlatın

0x160900CA
D-RTK3电池充电过流，请断

开充电设备后重新连接

D-RTK 3 battery

overcurrent during

charging. Disconnect

charging device and

reconnect

D-RTK 3: Akku-Überstrom w

ährend des Ladevorgangs.

Ladegerät trennen und

wieder anschließen

充電中のD-RTK 3バッテリ

ー過電流。充電中のデバイ

スを取り外して再接続して

ください

D-RTK 3 : surintensité de la

batterie pendant la

recharge. Débranchez le

chargeur, puis

reconnectez-le.

충전 중 D-RTK 3 배터리 과

전류 현상입니다. 충전 기기

를 분리하고 다시 연결하세

요.

Сверхток аккумулятора D-

RTK 3 при зарядке. Отсоед

ините зарядное устройств

о и переподключите его

Sobrecorriente de la batería

de D-RTK 3 durante la

carga. Desconecta el

dispositivo de carga y

vuelve a conectarlo

Şarj sırasında D-RTK 3

pilinde aşırı akım. Şarj

cihazının bağlantısını

kesin ve tekrar bağlayın

0x160900CB
D-RTK3电池放电过流，请尝

试重启

D-RTK 3 battery

overcurrent during

discharging. Restart

D-RTK 3

D-RTK 3: Akku-Überstrom w

ährend der Entladung. D-

RTK 3 neu starten

放電中のD-RTK 3バッテリ

ー過電流。D-RTK 3を再起

動します

D-RTK 3 : surintensité de la

batterie pendant la dé

charge. Redémarrez D-RTK

 3

방전 중 D-RTK 3 배터리 과

전류 현상입니다. D-RTK 3

다시 시작

Сверхток аккумулятора D-

RTK 3 во время разрядки.

Перезапустите D-RTK 3

Sobrecorriente de la batería

de D-RTK 3 durante la

descarga. Reiniciar la D-RTK

3

Deşarj sırasında D-RTK 3

pilinde aşırı akım. D-RTK

3'ü Yeniden Başlat

0x160900CD
D-RTK3电池温度大于70℃，

请待电池冷却到常温后再使用

D-RTK 3 battery

temperature exceeds

70° C. Wait for

temperature to return

to normal before use

D-RTK 3: Akku-Temperatur ü

ber 70° C. Vor der

Verwendung warten, bis sich

die Temperatur wieder

normalisiert hat

D-RTK 3バッテリーの温度

が70℃を超えています。バ

ッテリーの温度が正常に戻

ってから使用してください

D-RTK 3 : la température

de la batterie dépasse 70 °

C. Attendez que la tempé

rature revienne à la

normale avant de l’

utiliser.

D-RTK 3 배터리 온도가 70°

C를 초과합니다. 사용하기

전에 온도가 정상으로 돌아

올 때까지 기다리세요.

Температура аккумулятора

D-RTK 3 превышает 70 °C.

Перед использованием по

дождите, пока температур

а вернется к норме

Temperatura de la batería

de D-RTK 3 superior a 70 º

C. Espera a que vuelva a una

temperatura normal antes

de usarla

D-RTK 3 pilinin sıcaklığı

70°C'nin üstünde.

Kullanmadan önce sıcaklı

ğın normale dönmesini

bekleyin

0x160900CE
D-RTK3电池温度大于75℃，

请待电池冷却到常温后再使用

D-RTK 3 battery

temperature exceeds

75° C. Wait for

temperature to return

to normal before use

D-RTK 3: Akku-Temperatur ü

ber 75° C. Vor der

Verwendung warten, bis sich

die Temperatur wieder

normalisiert hat

D-RTK 3バッテリーの温度

が75℃を超えています。バ

ッテリーの温度が正常に戻

ってから使用してください

D-RTK 3 : la température

de la batterie dépasse 75 °

C. Attendez que la tempé

rature revienne à la

normale avant de l’

utiliser.

D-RTK 3 배터리 온도가 75°

C를 초과합니다. 사용하기

전에 온도가 정상으로 돌아

올 때까지 기다리세요.

Температура аккумулятора

D-RTK 3 превышает 75 °C.

Перед использованием по

дождите, пока температур

а вернется к норме

Temperatura de la batería

de D-RTK 3 superior a 75 º

C. Espera a que vuelva a una

temperatura normal antes

de usarla

D-RTK 3 pilinin sıcaklığı

75°C'nin üstünde.

Kullanmadan önce sıcaklı

ğın normale dönmesini

bekleyin

0x160900D0
D-RTK3电池温度过低，即将

关机

Battery temperature

too low. D-RTK 3 will

power off

Akkutemperatur zu niedrig.

D-RTK 3 schaltet sich aus

バッテリー温度が低すぎま

す。D-RTK 3の電源をオフ

にします

Température de la batterie

trop faible. D-RTK 3 va s’

éteindre.

배터리 온도가 너무 낮음. D-

RTK 3의 전원이 꺼집니다.

Слишком низкая температ

ура аккумулятора. D-RTK 3

отключится

Temperatura de la batería

demasiado baja. D-RTK 3 se

apagará

Pil sıcaklığı çok düşük. D-

RTK 3 kapanacak

160B0000 D-RTK3多功能基站断开连接

D-RTK 3

multifunctional station

disconnected

D-RTK 3

Multifunktionsstation nicht

verbunden

D-RTK 3多機能ステーショ

ンの接続が切断されました

Station multifonction D-

RTK 3 débranchée

D-RTK 3 다기능 스테이션

연결 끊김

Многофункциональная ста

нция D-RTK 3 отключена

Estación multifunción D-

RTK 3 desconectada

D-RTK 3 çok işlevli

istasyonunun bağlantısı

kesildi

0x160B0001 D-RTK3多功能基站位置移动

D-RTK 3

multifunctional station

moved

D-RTK 3

Multifunktionsstation wurde

bewegt

D-RTK 3多機能ステーショ

ンが移動しました

Station multifonction D-

RTK 3 déplacée

D-RTK 3 다기능 스테이션

이동됨

Многофункциональная ста

нция D-RTK 3 перемещена

Estación multifunción D-

RTK 3 movida

D-RTK 3 çok işlevli

istasyonu taşındı

0x160B0002

D-RTK3多功能基站RTK搜星

异常，请检查信号是否有遮

挡，并在搜星信号良好位置使

用设备

D-RTK 3

multifunctional station

RTK satellite signal

searching error. Check

if signal is obstructed

and use device in area

with strong satellite

signal

D-RTK 3

Multifunktionsstation, RTK:

Fehler bei Suche nach

Satellitensignal. Prüfen, ob

das Signal blockiert ist, und

das Gerät in einem Bereich

mit starkem Satellitensignal

verwenden

D-RTK 3多機能ステーショ

ンのRTK衛星信号検索エラ

ーです。信号が遮断されて

いないことを確認し、衛星

信号が強い場所でデバイス

を使用してください

Erreur de recherche du

signal satellite RTK de la

station multifonction D-

RTK 3. Vérifiez si le signal

est obstrué et utilisez l’

appareil dans une zone où

le signal satellite est

puissant.

D-RTK 3 다기능 스테이션

RTK 위성 신호 검색 오류. 신

호가 막혔는지 확인하고 위

성 신호가 강한 장소에서 기

기를 사용하세요.

Ошибка поиска спутников

ого сигнала RTK многофун

кциональной станции D-

RTK 3. Проверьте, не нару

шается ли сигнал, и исполь

зуйте устройство в област

и с мощным спутниковым

сигналом

Error de búsqueda de señal

del satélite RTK de la estació

n multifunción D-RTK 3.

Comprueba si la señal está

obstruida y usa el

dispositivo en una zona con

una señal de satélite fuerte

D-RTK 3 çok işlevli

istasyonu RTK uydu

sinyali arama hatası.

Sinyalin engellenip

engellenmediğini kontrol

edin ve cihazı uydu

sinyalinin güçlü olduğu

bir alanda kullanın

0x160B0003
D-RTK3多功能基站初始化定

位位置距离上次标定位置过远

Initialization position

of D-RTK 3

multifunctional station

is too far from last

calibrated position

Initialisierungsposition der

D-RTK 3-

Multifunktionsstation ist zu

weit von der zuletzt

kalibrierten Position entfernt

D-RTK 3多機能ステーショ

ンの初期化位置が前回キャ

リブレーションした位置か

ら離れすぎています

La position d’initialisation

de la station multifonction

D-RTK 3 est trop éloignée

de la dernière position é

talonnée.

D-RTK 3 다기능 스테이션의

초기화 위치가 마지막으로

캘리브레이션된 위치에서 너

무 멉니다.

Положение инициализаци

и многофункциональной с

танции D-RTK 3 находится

слишком далеко от послед

него точно установленног

о положения

La posición de inicialización

de la estación multifunción

D-RTK 3 está demasiado

lejos de la última posición

calibrada

D-RTK 3 çok işlevli

istasyonunun başlatma

konumu son kalibre

edilen konumdan çok

uzakta

0x160B0004

D-RTK3多功能基站初始化定

位失败，请移动至搜星信号良

好位置重新部署

Failed to initiate D-

RTK 3 multifunctional

station positioning.

Redeploy in area with

strong satellite signal

Die Positionierung der D-

RTK 3-Multifunktionsstation

konnte nicht gestartet

werden. In einem Bereich mit

starkem Satellitensignal

erneut versuchen

D-RTK 3多機能ステーショ

ンの測位の開始に失敗しま

した。衛星信号の強い場所

に再配備してください

Échec du lancement du

positionnement de la

station multifonction D-

RTK 3. Recommencez dans

une zone où le signal

satellite est puissant.

D-RTK 3 다기능 스테이션

포지셔닝을 시작하지 못했습

니다. 위성 신호가 강한 장소

에 재배치하세요.

Не удалось инициировать

позиционирование много

функциональной станции

D-RTK 3. Переместите в об

ласть с мощным спутников

ым сигналом

Fallo al iniciar el

posicionamiento de la estaci

ón multifunción D-RTK 3.

Vuelve a desplegarla en una

zona con una señal de saté

lite fuerte

D-RTK 3 çok işlevli

istasyonunun konumlandı

rması başlatılamadı. Uydu

sinyalinin güçlü olduğu

bir alanda yeniden

devreye alın

0x16070046
检测到电离层闪烁，RTK定位

性能受影响，请谨慎飞行

Ionospheric

scintillation detected.

RTK positioning

performance affected.

Fly with caution

Ionosphärische Szintillation

erkannt. RTK-Positionierung

beeinträchtigt. Vorsichtig

fliegen

電離層シンチレーションを

検出しました。RTK測位の

パフォーマンスに影響して

います。慎重に飛行してく

ださい

Scintillation ionosphérique

détectée. Cela affecte les

performances de

positionnement RTK.

Pilotez avec précaution.

전리층 섬광이 감지되었습니

다. RTK 포지셔닝 성능이 영

향을 받았습니다. 비행 시 주

의 필요

Обнаружено ионосферное

мерцание. Влияние на эфф

ективность позициониров

ания RTK. Соблюдайте ост

орожность при полете

Centelleo ionosférico

detectado. Rendimiento de

posicionamiento RTK

afectado. Vuela con cuidado

İyonosferik ışıldama tespit

edildi. RTK konumlandı

rma performansı

etkilendi. Dikkatli uçun

因部分飞行器与遥控器固件未更新，D-RTK 3 所新增的错误码，在DJI Pilot 2 中尚未适配显示故障信息和解决方案。

如搭配D-RTK 3 使用时 Pilot 2内提示“未知错误，请检查固件升级或联系大疆售后服务”或”系统发生错误，请联系就近代理商或大疆售后服务”，可找到具体故障代码，在本文档查看对应故障信息及解决方案。

Due to the firmware of some devices not being updated, Pilot 2 has not adapted to the new information and solutions.

When used with D-RTK 3, if Pilot 2 displays or 'Unknown error. Update firmware or contact DJI Support' or 'System error. Contact your local dealer or DJI Support,' you can refer to this document to view the corresponding error information and solutions based on the

specific error code.

故障代码/Error code
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